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SI

Opis

1 Prozoren pokrov z varnostnim stikalom
2 Ohisje

3 Posoda za mletje

4 Noz

5 Gumb za vklop in izklop

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

. Pred prvo uporabo aparata pozorno
preberite navodila za uporabo ter jih
shranite, ¢e bi jih v prihodnosti Se
potrebovali. V primeru uporabe, ki ni v
skladu z navodili, proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti.

. Otroci stari osem let in veC ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele

ustrezna navodila glede varne uporabe
aparata in Ce razumejo nevarnosti, ki
SO povezane z uporabo aparata.
Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata
in pazite, da se z njim ne bodo igrali.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in ve¢
in s0 nadzorovani.

Nikoli ne pustite aparata v bliZini otrok
brez skrbnega nadzora. Otroci in
invalidi smejo aparat uporabljati le pod
nadzorom.

Preverite, Ce navedena napetost in tok
na napisni tablici ustrezata
znacilnostim elektriCne napeljave v
vaSem domu.

« Aparat je namenjen le domaci uporabi,

v zaprtih prostorih.

Takoj po kon&ani uporabi izkljucite
aparat iz elektriCne energije. Aparat
mora biti izkljuCen tudi med vsakim
CisCenjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem
delov izkljucite aparat iz elektricnega
omrezja.

Ne uporabljajte aparata, Ce ta ne
deluje pravilno ali ¢e je poskodovan.
Ce pride do tega, prosimo, poklicite
pooblasCen servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo
povsem ne zaustavi.

Kakrsenkoli poseg, ki ne sodi v redno
CiSCenje in vzdrzevanje, sme opraviti le
pooblasten serviser.

Nikoli ne potopite aparata, elektricnega
kabla ali vtikaca v vodo ali v drugo
tekoCino.



. Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne
bo visel iz delovne povrsine in da ne
bo v dosegu otrok.

« Elektriéni prikljucni kabel ne sme biti v
blizini vroCih delov aparata ali drugih
virov vro€ine oz. se teh ne sme
dotikati; prav tako ne sme biti
postavljen na oster rob.

. Ce sta elektricni prikljucni kabel ali
vtika€ poSkodovana, ne uporabljajte
aparata. Da se izognete tveganju, naj
te dele zamenja le pooblasCen
serviser.

. Za VaSo lastno varnost priporo¢amo,
da uporabljate le pripomocke ter
nadomestne dele, namenjene uporabi
z VaSim aparatom.

. Kakovost vseh aparatov je skrbno
pregledana, prav tako je bila posebej
preskusena njihova prakticna
uporabnost oz. prirocnost.

. Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je
izjemno ostro.

« Nikoli ne uporabljajte rezila izven
posode za mletje.

. Raven hrupa: Lc < 78 dB(A).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2012/19/EU o odpadni elektriéni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

Varnostna navodila za uporabo
aparata

Kavni mlin je namenjen le za mletje kave.
Kavni mlin pri¢ne delovati, ko pravilno
namestite pokrov, na katerem je varnostno
stikalo.

Kadar aparata ne uporabljajte ali kadar ga
Cistite, prekinite dovod elektricne energije
aparatu (izvlecite vti€ prikljune vrvice iz
vtiCnice).

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja. V
primeru poSkodb aparata ali priklju¢ne vrvice
popravilo prepustite strokovnjaku.

Zmogljivost
V posodo lahko nasujete do 45 g kavnih zrn.
Mletje kave

Skledo napolnite z Zeleno koli¢ino kave
(najvec 45g). Nanjo postavite pokrovko s
stikalom.

Stikalo pritisnite navzdol.

Kako fino ali grobo je kava zmleta, je odvisno
od koli¢ine kavnih zrn in ¢asa mletja.
Sprostite stikalo in poakajte, da se noz
ustavi, nato odstranite pokrov.

Ciséenje

Pred &iS¢enjem vedno izvlecite vti€ priklju¢ne
vrvice iz vtiénice! Posodo in pokrov kavnega
mlina ocistite s S€etko ali suho krpo.

Ohisje lahko obriSete s suho krpo.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne
zavrzite skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi
odpadki, temve¢ ga odloZite na uradnem
zbirnem mestu za recikliranje. Tako
pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite
na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v
vasi drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vas$i
drzavi tak8nega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali
Gorenjev oddelek za male gospodinjske
aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE vam zeli obilo zadovoljstva pri
uporabi vasega aparata!
Pridrzujemo si pravico do sprememb!



HR, BIH

Opis
1 Proziran poklopac sa sigurnosnim
prekidacem.

2 Kuciste
3 Posuda
4 Noz

5 Gumb za uklju€enje/iskljucenje

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

. PaZljivo procitajte upute za
uporabuprije prve uporabe Vaseg
uredaja, te ih saCuvaijte za uporabu u
buducnosti.

. Aparat smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s
ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u
vezi sa sigurnom uporabom pecnice. U
tom im sluCaju treba omoguciti

razumijevanje potencijalnin opasnosti.
Nadzirite djecu kako biste osigurali da
se ne igraju sa aparatom.

Cigcenje i korisnigko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanje 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

Svako koristenje koje nije u skladu s
ovim uputama ne povlaci za sobom
bilo kakovu odgovornost.

Nikada ne ostavljajte uredaj na dohvat
djece, sve dok nisu posebno
nadgledana. Ukoliko je uredaj koriten
od strane male dijece ili invalidnih
0soba, takove osobe moraju biti
posebno nadzirana.

Uvjerite se da Vas$ uredaj je uskladen s
elektriénom mrezom u VaSem domu.
Vas$ uredaj je namijenjen jedino za
uporabu u domacinstvu i nije za
vanjsku uporabu.

Iskljucite Vas uredaj odmah po
zavrSetku uporabe, ta kada ga Cistite.
Iskljucite uredaj prije postavijanja ili
vadenja pomicnih dijelova.

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi
korektno, odnosno ukoliko je ostecen.
U tim slicajevima, molimo Vas
kontaktirajte ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se noziéi
ne zaustave.

Bilo kakva intervencija od strane
kupca, osim Ci¢enja i odrzavanja, se
ne preporuca, vec ce to obaviri
ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili
utikaC u vodu ili drugu tekucinu.



. Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi
na dohvat dijece.

. Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u
kontaktu s zagrijanim dijelovima VaSeg
uredaja, odnosno u blizini  izvora
toplote i najzad, ne smije dodirivati
ostre predmete.

. Ukoliko je kabel ili utika¢ ostecen, ne
koristite uredaj. Da bi izbjegli bilo
kakav rizik, kabel i utikac moraju biti
pregledani i popravljeni u oviastenom
servisu.

. Za Vasu sigurnost, koristite jedino
opremu i dijelove koji su prilozeni uz
uredaj.

« Rukujte s noZi¢ima uz veliki oprez :
Ekstremno su ostri

. Nikada ne koristite noZice izvan
staklene zdjelice.

. Razina buke: Lc <78 dB (A).

Upute za bezbjedno rukovanje
aparatom

o Mlinac za kavu hamijenjen je samo za
mljevenje kave.

o Mlinac zapocinje djelovati kada pravilno
namjestite poklopac, na kojem se nalazi
sigurnosni prekidac.

o Kada aparat ne koristite ili kada ga Cistite,
prekinite dovod elektrine energije aparatu
(izvucite utikac priklju¢nog kabela iz uticnice).

e Za aparat nije potrebno posebno odrzavanje.
U slucaju kvara aparata ili priklju¢nog kabela
popravak prepustite struénjaku.

Zapremnina

U posudu mozete nasuti do 45 g zrnaca kave.
Mljevenje kave

Napunite uredaj odredenom koli¢inom kave
(najvise 45g). Pokrijte poklopcem s
prekidacem.

Pritisnite prekida¢ nadolje.

Fino¢a samljevene kave ovisi o koli€ini nasutih
zrnaca kave i o vremenu mljevenja.

Ispustite prekidag i pricekajte da se noz
zaustavi, te odstranite poklopac.

Ciséenje

Prije €iS¢enja prekinite dovod elektricne
energije aparatu.

Posudu i poklopac mlinca o istite Cetkicom ili

suhom krpom.
Kuc¢iste mozete obrisati vlaznom krpom.

Okolina
X

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
I

ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao

s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba
biti uru€en prikladnim sabirnim to¢kama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprijeCit cete potencijalne negativne posljedice
na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inate mogli
ugroziti neodgovaraju¢im rukovanjem otpada
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu
za odvozenje otpada iz domacinstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite
se Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u
vasoj drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja
za male kuéanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promjena!



SRB, MNE, BIH
—3
S / 4
5
5
2
Opis
1 Proziran poklopac s bezbednosnim
prekidacem.
2 Kuciste
3 Posuda
4 Noz

5 Dugme za ukljuenje /isklju¢enje

VAZNA UPOZORENJA

. Pazljivo proCitajte uputstva za
upotrebu pre prve upotrebe aparata i
saCuvajte ih za buduce koriScenje:
svako koris¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo
kakve odgovornosti.

. Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom. Ovaj uredaj mogu Koristiti
deca koja su napunila najmanje 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim,
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culnim ili mentalnim sposobnostima,
kao i osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
Ciscenje | korisnicko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Uvek ostavljajte aparat van domaSaja
dece, osim ako je pod nadzorom. Ako
aparat koriste mala deca ili invalidna
lica, aparat mora biti pod stalnim
nadzorom.

Proverite da li napon VaSeg aparata
odgovara naponu u Vasoj kucnoj
instalaciji.

Vas$ aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu, u zatvorenom
prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle
upotrebe i prilikom ¢iséenja.

Iskljucite aparat pre stavijanja ili
skidanja delova.

Nemojte koristiti aparat ako nije u
ispravnom stanju ili ako je ostecen. U
tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate ovlas¢eni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se
noz ne zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim
CiScenja i odrzavanja, treba da se vrse u
ovlas¢enom servisu.



. Nemojte nikada potapati aparat,
elektriCni gajtan ili utika¢ u vodu ili bilo
koju drugu te¢nost.

. Nemojte nikada ostavijati elektricni
gajtan na dohvat ruke deci.

. Elektricni gajtan ne sme nikada biti u
blizini ili kontaktu sa vrelim delovima
aparata, niti u blizini izvora toplote ili na
ostroj ivici.

. U sluCaju ostecenja elektriCnog gajtana
ili utikaca, nemojte koristiti aparat. Radi
izbegavanja bilo kakvog rizika, oni se
moraju zameniti u ovlad¢enom servisu.

« Radi Vase liéne bezbednosti, koristite
samo one dodatke i rezervne delove
koji odgovaraju Vasem aparatu.

. Svi aparati podlezu strogoj kontroli
kvaliteta. Uputstva za prakticnu
upotrebu data su uz odredene
nasumice odabrane aparate.

« Rukujte nozem sa velikom paznjom :
Veoma je ostar.

. Nemojte nikada koristiti noz van
staklene posude.

. Nivo buke: Lc < 78 dB (A).

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

Upute za bezbedno rukovanje
aparatom

Mlinac za kafu namenjen je samo za mlevenje
kafe.

Mlinac zapocinje da deluje kad pravilno
namestite poklopac, na kojem se nalazi
bezbednosni prekidac.

Kada aparat ne koristite ili kada ga Cistite,
prekinite dovod elektri¢ne energije aparatu
(izvucite utika¢ prikljuénog gajtana iz uti¢nice).
Aparat nije potrebno posebno odrzavati. U
slu¢aju kvara aparata ili priklju¢nog gajtana
popravak prepustite stru¢njaku.
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Kapacitet

U posudu mozete da nasujete do 45 g zrnaca
kafe.

Mlevenje kafe

Napunite uredaj odredenom koli¢inom kafe
(najviSe 45 g). Pokrijte poklopcem s
prekidacem.

Pritisnite prekida¢ nadole.

Fino¢a samlevene kafe ovisi o koli€ini sipanih
zrnaca kafe i o vremenu mlevenja.

Ispustite prekidac¢ i pricekajte da se noz
zaustavi, te odstranite poklopac.

Ciséenje

Pre CiS¢enja prekinite dovod elektricne
energije aparatu.

Posudu i poklopac mlinca o istite Cetkicom ili
suvom krpom.

Kuciste mozete da obriSete vlaznom krpom.
Zascita okoline ﬁ
Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalaZi oznagava, da se sa tim —
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domadinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajué¢im sabirnim
centrima za reciklaZzu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog
proizvoda spreci¢ete potencijalne negativne
posledice na zivotnu sredine | zdravlje ljudi,
koji bi inace mogli biti ugrozeni
neodgovarajuéim rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom koriSc¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom
u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite
se Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u
vasoj drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.
Nije za komercialnu upotrebul!
GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promena!



MK

Onuc

1 MposupeH kanak co 6e3begHoceH
NpeKknHyBau.

2 Kykunwre

3 Can

4 Hox

5 Konye 3a Bkny4vyBame 1 NckydyBame /
JoTtepyBame 6p3nHa

OnwTK ynarcTBa 3a 6e36egHocT

. Be Monume BHUMaTENHO Aa rm

npouuTate cute MHGopmaLmm buaejim

COApXXaT BaXHM ynaTcTea 3a
BesbeaHocT, ynotpeba v ogpxyBatse
Ha anaparor. YnarcTeara 3a
ynotpeba rpukIMBO YyBajTe M 1 Mo
notpeba nocpeaysajTe My v Ha apyr
KOPMCHYK. AnapaToT 0AroBapa Ha
NPWU3HATUTE TEXHWYKM NPaBKna 1
BaXeyku nponucy 3a 6e3beaHoCT Ha
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enekTpuyHuTe anapartu. Monpasku Ha
enekTpUYHUTE anapaTii CMee Aa BpLLM
caMo CTpyyrak. HecTpyyHoTO
nonpasak-e Moxe Aa buae MoLwHe
OMacHO 3a KOPUCHMKOT.
[Npon3BoAMTENOT He 0AroBapa 3a
eBeHTyarHa LuTeTa npeaunssukaHa
nopaam HeageksatHa ynotpeba unm
norpeLLHo pakyBatbe. KopuCHUKOT Ha
anapatoT 3a0/KUTENHO Mopa Aa
nouMTyBa CNeaHuBe
npegynpeayeatba:

He BkyyyBajTe ro anaparot ako e
pacunas;

3a pa ocurypate 6e3beaHo paboterse
Ha anapartoT Mpu NPUKNYYyBaHETO W
BKITy4yBaH-ETO 3eMeETE M BO Npeasng
nopaTouuTe Ha HaTnMCHaTa Tabnuuka;
Bo cnyyaj Ha oedekT uckyyere ro
anapatoT 07 enekTpuyHaTa Mpexa
(M3BageTe ro NPUKMNYYOKOT Ha
NPUKITY4YHNOT Kaben of LTEKepoT);
OBoj anapat Moxar Aa ro kopucrat
AeLa Kov Beke HanonHune 8 rogunu,
nmua co HamaneHn U3NYKN, CETUMHK
UMW MEHTANHM CNOCOBHOCTY KaKo
nLa Kou Hemaat JOBOSTHO UCKYCTBO W
3Haere ako ce nog Haasop uv bune
0by4eHn kako Aa ro kopucrar
anapatoT Ha 6e36e0€eH HaulH 1
pasbpare onacHOCTUTE KoW MoXaT da
ce nojaear. [leLjata mopa nocrojaHo
[a Ce nof Haz3op 3a Ja ce ocurypate
[ieka T e He CW Urpaar co anaparor.
UnCTEHETO N KOPUCHUYKOTO
OAPXYBaETO He Tpeba aa ro



n3BedyBaar AeLa Kou He HanomnHune 8
FOAMHW 1 KOW He Ce NoA Haa3op.

. [Npy TOa He BreYeTE ro NPUKITYYHNOT
kaben, TyKy noBreyeTe ro
MPUIKITYYOKOT;

. He Bneyete ro npukny4H1oT kaben
NpeKy ocTpu pabosy 1 He To
ynotpebyBajTe 3a NpeHecyBare Ha
anapartor,

. He Brieyete ro npukiy4H1oT kaben
NPEKy XeLUKM MecTa 3a roTBeHe Uin
Npeky OTBOPEH OraH;

. [NonpaskuTe 1 ApyruTe NocerHysaka
BO anapartoT npenyLiTeTe My r1 Ha
CTPyYHbaK UI Ha cepaucHata cnyxoa.

. He no3Bonysajre UM Ha Jelata aa
pakysaar Co anapator,

. AnapatoT uucTeTe ro camo Co Cysa
Wnn BnaxHa kpna. MNpu Toa
3a00MKITENHO M3BaJETE ro
MPUKIYYOKOT Ha NPUKMYYHUOT Kaber
0f LUTEKepoT. ANapaToT HUKOraLLHe ro
noTonyBajTe BO BOAa;

. OTcnyxenuTe anapatv oHecnocobete
M 3a eBeHTYyasnHa noHaTamoLLHa
ynotpeba. M3Bagete ro npukny4oKoT
Ha NPUKNYYHUOT kaben 1 oTceveTe ro
kabenot. [oToa oTcTpaHeTe ro
anapatoT Ha NpomnuLaH HauvH.

« HuBo Ha byyaBa Lc < 78 dB (A)

OBoj anapar e o3Ha4yeH cnopep eBPONCKMOT Nponuc
2012/19/EU 3a eneKTpo U eNeKTPOHCKKN anapaTtu (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
MponucoT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakate 1 MCKOPUCTYBate
Ha cTapuTe anapatu, Baxeuko wupym EBpona.
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YnarctBa 3a 6e36egHOCT npu
ynotpe6a Ha anapartoT

MenHunuata 3a kadpe e HameHeTa 3a Menewe
Kadpe.

MenHuuata ke novHe Aa paboTun BegHaLLNo
NpPaBUIHOTO HAMeCTyBah€e Ha KanakoT , BO
Koun e BrpageH 6e3beHoOCeH npeknHyBsau.
Kora menHuuara He ja ynotpebysaTe unm
Kora ja yacTuTe, NpekMHeTe ro AoBedyBaHjeTo
Ha enekTpuyHa eHeprija o anapartot
(n3BageTe ro NPWKIYYOKOT Ha NPUKMYYHNOT
kaben of LWTEKepoT).

AnapatoT He 6apa nocebHo ogpxxysare. Bo
cryyaj MenHuuaTa unu NpuKnyYyHUoT Kkaben
Aa ce owTeTar, nonpasBKkaTa Heka ja n3spLum
CTPYYHO nuue.

KanauuTter

HaepgHawmoxeTe aa comenete Ao 45 r. 3pHa
Kadpe.

Meneme kacpe

Bo capoT craBuTe cakaHO KOnM4ecTBO Kade
(HajmHory 45¢). Ha cagot cTtaBuTe ro kanakoT
CO MpEeKMHyBay.

MpeknHyBa4oT NPUTUCHUTE TO HAZony.

Konky dpmHo mnm rpy6o e kadeTo comeneHo,
3aBWCHO € Of KONMYeCTBOTO KadeHn 3pHa u
BPEMETO 3a Meneme.

Yucrewe

Mpen YMCTEHETO U3BAAETE IO MPUKITYHOKOT
Ha NPUKyYHMOT kaben of WTekepoT!

CafoT 1 KanakoT Ha MenHMLuaTa YucTeTe i
CO YeTKa Unu co cyBa Kpra.

KykuwteTo MoxeTe fia ro nabpuLieTe co cysa
Kpna.

CepBucHa cnyx6a

[lokorKky anapaToT ce pacune Ha
pacnonarare B1 € CTPY4HO OCrnocoBeH
npogaeay OHOCHO Hallata cepBucHa
cnyx6a. AnapaToT MoXeMe Aa BeaHallaa ro
npoBepMme CO COBPEMEHUTE AMjarHOCTUYKU
anapatu 1 no notpe6a BegHawga ro
nonpasume.



XXUBOTHA CPEOUHA

He ro cpnajte Ha anapaToT BO HOpMarneH
AoMalleH oTnag,TyKy Bo odmumjanHa
Konekuuvja HameHeTa 3a peuuknupare. Co
OBa, BME MomaraTe [Aa ce 3a4yBa XuBoTHaTa
cpeavHa.

FAPAHLUJA 1 CEPBUC

Ako Bu TpebaaTt nHopmaLun, unmn ako umarte
npobnem, Be monMme koHTakTUpajTe ro
Gorenje LeHTapoT 3a rpwka Ha KOpUCHULY BO
BallaTa 3emja (BMamn TenedoHcku 6poj Bo
MeryHapofHaTa rapaHumja). Ako Balwuata
3eMja HemMa TaKOB LieHTap, KOHTakTupajTe ro
BaLlMoT nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje
AenoT 3a Manu anapaTtu 3a JOMaKWHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynorpe6a!l

GORENJE
B/ NOCAKYBA INOJIEMO 3A0OBOJICTBO
NPU YNOTPEBATA HA BALUUOT AMNAPAT!
o 3aapxyBamMe nNpaBoOTO A0 MPOMEHM.

14

EN
/7 3
/ 4
;
5
2
Description
1 Transparent lid with safety switch
2 Housing
3 Container
4 Fly cutter

5 On/ Off Button

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

« Read the instructions for use carefully
before using +

. your appliance for the first time and
retain them for future use: any use
which does not conform to the
instructions will absolve from any
liability.

« This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack



of experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Never leave the appliance within reach
of children unless they are
supervised.The use of this appliance
by young children or by disabled
persons must be supervised at all
times.

Make sure the power rating of your
appliance does in fact match that of
your electrical system.

Your appliance is intended only for
domestic use, indoors.

Unplug your appliance as soon as you
have finished using it and when you
are cleaning it.

Unplug before inserting or removing
parts.

Do not use the appliance if it is not
working correctly if it has been
damaged.If this happens, please
contact an approved service centre.
Do not open until blade stop.

Any intervention apart from normal
cleaning and maintenance by
customer must be performed by an
approved service centre.

« Never put the appliance, the power
cord or the plug into water or any other
liquid.

« Never allow the power cord to hang
down within reach of children.

« The power cord must never be close to
or in contact with the hot parts of your
appliance, close to a source of heat or
rest on a sharp edge.

. If the power cord or the plug are
damaged, do not use the appliance.To
avoid any risk, these must be replaced
by an approved service centre.

« For your own safety, use only the its
accessories and spare parts which are
suited to your appliance.

. All appliances are subjected to strict
quality control.Practical user tests are
performed with appliances selected at
random, which explains any signs of
use.

« Handle the blade with great care : It is
extremely sharp.

. Never use the blade, out of the glass
bowl.

. Noise level: Lc < 78 dB(A)

This appliance is marked according to the European directive
2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity
of return and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.
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USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

Safety Instructions for Use of the
Appliance

Coffee grinder is used only for grinding coffee.
The coffee grinder starts operating only when
the lid with safety switch is correctly placed on
top.




Leave the appliance to cool for about an hour
after three consecutive uses without
interruption.

Disconnect the power lead from the mains
when the appliance is idle and during
cleaning.

The appliance requires no special
maintenance. In the event of damage to the
appliance or to the mains power lead, leave
the repair to the authorized personnel.

Capacity

Up to 45 g of coffee beans can be put in the
container.

Coffee grinding

Fill with the required amount of coffee (max.
45g). Put on lid with switch.

Press switch down.

The fineness of the ground coffee depends on
the quantity of beans and the grinding time.

Cleaning

Always pull out the mains power lead before
cleaning the appliance!

Clean the container and lid with a brush or dry
cloth.

Wipe the casing with a damp cloth.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje
Customer Care Centre in your country (you
find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local
Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.
For personal use only!

Subject to changes.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE
We reserve the right to any modifications!
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PL

Opis

1 Przezroczysta przykrywka z przetgcznikiem
bezpieczenstwa

2 Obudowa

3 Pojemniczek

4 Noze

5 Szybkosci standardowe;j

WAZNE UWAGI DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

« Przed uzyciem nalezy uwaznie
zapoznac sie z instrukcjg obstugi.

« W przypadku uzytkowania
niezgodnego z instrukcjg obstugi,
producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz
0soby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych lub umystowych, przez



osoby niedoswiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia
pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
zycia nie moga, czysScic i
przeprowadza¢ konserwacji
urzadzenia bez nadzoru.

Urzadzenia nigdy nie nalezy
pozostawia¢ bez nadzoru w poblizu
dzieci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana wartos¢
napiecia i mocy, znajdujace sie na
tabliczce znamionowej, odpowiadajg
charakterystykom instalacji
elektrycznej w Panstwa domu.
Urzadzenie jest przeznaczone tylko do
uzytku domowego, w zamknietych
pomieszczeniach.

Natychmiast po zakoriczonej pracy, od
urzadzenia nalezy odtgczy¢ doptyw
energii elektrycznej. Urzadzenie musi
by¢ wytaczone réwniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowac urzadzenia,
jezeli nie dziata ono prawidtowo lub
gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie
zawiadomiC upowazniony serwis
naprawczy.
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« Nie nalezy otwieraC pokrywy, dopoki
ostrze nie ulegto catkowitemu
zatrzymaniu.

. Jakiejkolwiek ingerencji, ktora nie
nalezy do procedury czyszczenia czy
konserwacji, moze dokonac jedynie
upowazniony pracownik serwisu.

« Nigdy nie nalezy zanurzac¢ urzadzenia,
kabla elektrycznego lub wtyczki w
wodzie lub innej cieczy.

. Nalezy uwazac, aby elektryczny kabel
przytaczajacy nie zwisat z blatu
roboczego i aby byt niedostepny dla
dzieci.

« Elektryczny kabel przytaczajacy nie
powinien znajdowac sie w poblizu,
badZ dotykac rozgrzanych czesci
urzadzenia lub innych zrédet ciepta.

« W przypadku uszkodzenia kabla
elektrycznego lub wtyczki, urzadzenia
nie nalezy uzywac. Aby zapobiec
wypadkowi, czesci te powinien
wymieni¢ jedynie upowazniony
pracownik serwisu.

. Dla wiasnego bezpieczenstwa zaleca
sie, aby uzywac jedynie tych
akcesoriow lub czesci zamiennych,
ktére przeznaczone sq dla danego
urzadzenia.

. Jakos¢ wszystkich urzadzen jest
dokfadnie sprawdzana, testuje sie je
rowniez ze wzgledu na praktycznosé
uzytkowania i porecznos¢ samych
urzadzen.

« Znozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo
ostroznie, poniewaz jest on wyjatkowo
ostry.



. Noza nigdy nie nalezy uzywac poza
szklang misa.
. Poziom hatasu: Lc < 78 dB (A)

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

Wazne

Urzadzenie jest zabezpieczone podczas
transportu przez odpowiednie opakowanie.
Opakowanie jest wykonane z przyjaznych dla
Srodowiska materiatéw, ktére nalezy jako
cenne surowce wtérne oddac do najblizszego
punktu skupu. W zwigzku ze sktadowaniem
wystuzonych urzgdzen nalezy zasiegnac¢
informacji we wiasciwej kompetentnej
instytucji.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego w catej Unii
Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa
podczas uzytkowania urzadzenia

Mtynek do kawy przeznaczony jest do
mielenia kawy.

Urzadzenie nie wymaga zadnej szczegolnej
konserwacji. W przypadku uszkodzenia
urzadzenia lub przewodu zasilajgcego
naprawy moze dokonac jedynie fachowiec.

Wydajnos¢

Do pojemnika mozna wsypa¢ do 45 g ziarn
kawy.

Mielenie kawy

Pojemniczek nalezy napenic¢ zadang iloscig
kawy (najwyzej 45 g). Nalezy zamkna¢ go
przykrywka z przetgcznikiem.

Ustawiajgc czas mielenia, okre$la sie zarazem
jakos¢ czy tez wiasciwosci zmielonej kawy.
Czas mielenia nalezy ustawi¢ za pomoca
przycisku ustawienia czasu mielenia. Po
uplywie nastawionego czasu urzgdzenie
samoczynnie przestanie dziatac.
Przetacznik nalezy przycisngé w dot.

To, czy kawa zostanie zmielona na drobno
czy na grubo, zalezy od ilosci mielonych
ziaren i czasu mielenia.
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Przetacznik nalezy zwolni¢ i odczeka¢, az
noze przestang sie obracac, a nastepnie zdjgé
przykrywke.

Czyszczenie

Przed czyszczeniem wtyczke przewodu
zasilajacego zawsze nalezy wyciggna¢ z
gniazdka!

Pojemnik i pokrywe mtynka do kawy nalezy
czysci¢ szczoteczka lub suchg Sciereczka.
Obudowe mozna wytrze¢ suchg $ciereczkg.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usung¢ wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz odda¢
na urzedowo okreslone skfadowisko do
recyklingu. Postepujac w ten sposob,
przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzadzeniem, zwrdcic sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwrdcic sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

_ _ GORENJE
ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA URZADZENIA



SK

-3
/ 4
1
5
2
Opis
1 Priehfadny vrchnak s bezpecnostnym
prepinacom.
2 Stojan

3 Nadobu

4 Oto¢ny n6z

5 Tlagidlo zapnutia / vypnutia

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

. Pred prvym pouZzitim zariadenia si
pozorne precitajte tento navod na
obsluhu a odlozte si ho pre pripad
buduceho pouZzitia: kazdé.

. Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od
8 rokov a osoby s obmedzenou
fyzickou, zmyslovou ¢i mentainou
schopnostou i osoby bez
dostato¢nych skusenosti a znalosti,
pokial st pod dozorom, alebo pokial
im boli poskytnuté pokyny o
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bezpeCnom pouZivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

. Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a
deti bez dozoru.

« pouzitie v rozpore s pokynmi v navode
sposobi stratu zaruky.

« V blizkosti zariadenia nikdy
nenechavajte deti bez dozoru. Pri
pouzivani tohto zariadenia detmi musi
byt vzdy kontrolované.

. Skontrolujte, ze napatie v elekiricke]
zasuvke je zhodné s napajacim
napatim zariadenia.

. Toto zariadenie je urené len na
domace pouZitie, v interiéri.

. Zariadenie odpojte ihned po pouZiti a
vyCistite ho.

« Pre pripajanim alebo odpajanim
prisluSenstva vzdy odpojte zariadenie
od siete.

. Zariadenie nepouZzivajte, ak nepracuje
spravne alebo ak bolo poskodené. Ak
nastane tato situacia, obratte sa na
predajcu alebo servis.

« Neotvarajte pokial sa nezastavi Cepel.

« Kazdy zasah do zariadenia okrem
Cistenia a udrzby musi vykonat
autorizovany servis.

« Nikdy neumiestriujte zariadenie,
sietovy kabel alebo zastréku do vody
alebo inej tekutiny.

« Nikdy nenechéavaijte visiet sietovy
kabel na dosah ruky malych deti.

« Sietovy kabel nikdy nesmie byt v
blizkosti



. alebo v kontakte s horlcimi Castami
zariadenia, blizko zdrojov tepla alebo
ostrych hran.

. Ak je sietovy kabel alebo zastrcka
poskodena, zariadenie nepouzivajte.
Na zabrénenie moznych rizik musi byt
kabel alebo zastrCka vymenena
autorizovanym servisom.

. Pre vaSu bezpec€nost pouzivajte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré
su urCené pre vaSe zariadenie.

. V3etky zariadenia su podriadené
prisnej kvalitativnej kontrole. Vykonané
uzivatelske testy su vykonané na
nahodne vybratych zariadeniach, ktoré
testuju moznosti pouzivania.

. S Cepelou zaobchadzajte velmi
opatrne: Je extrémne ostra.

- Nikdy nepouzivajte Cepel' mimo misky.

. Deklarovana hodnota emisie hluku je <
78 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podl'a Europskej smemice
2012/19/EV o Likvidacii starych elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépskej
platnosti pre navratnost’ a /klaciu starych elektrickyct

elektronickych zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA
ZLOZENIE A
ROZOBRATIE ZARIADENIA

Bezpeénostné pokyny na pouzivanie
spotrebica

Mlyn&ek na kavu je ur€eny len na mletie kavy.
Mlynéek na kavu zacne fungovat, ked je
spravne umiestnené veko, na ktorom je
bezpecnostny spinac.

Po tretom mleti kavy bez preruSenia nechajte
mlynéek priblizne 60 sekund oddychovat.
Ked mlynéek nepouzivate alebo ked ho
Cistite, musite prerusit privod elektrického
prudu k spotrebicu (vytiahnite zastréku zo
zasuvky).
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Mlyné&ek nevyzaduje osobitnu udrzbu.
V pripade poruchy mlynéeka alebo pripojnej
Snury zverte opravu do ruk odbornikovi.

Napatie a typ

Vid' vyrobny §titok na spotrebici.

Spotrebi¢ zodpoveda smernici Eurépskeho
spolo¢enstva €. 89/360 ohladom odstranenia
ruSenia rozhlasového prijmu s doplfiujucou
smernicou €. 73/23.

Vykon

Do nadoby mézete nasypat do 45 g zrnkovej
kavy.

Mletie kavy

Naplrite pozadovanym mnozstvom kavy (max.
45 g). Prikryte vrchnakom s prepinacom.
Mbzete nastavit’ kvalitu pomocou nastavenia
réznej doby mletia.

Stlacenim tlacidlo Timer zadate dobu, ked
¢asovac dovrsi nastavenu dobu, spotrebic sa
automaticky vypne.

Stlacte prepina¢ nadol.

Jemnost mletej kavy zavisi od mnozstva
zrniek a doby mletia.

Na dosiahnutie pozadovanej kvality mletej
kavy pouzite nasledujucu tabulku:

Mletie kavy do espreso kavovaru

Na pripravu espreso kavy je potrebna jemne
mleta kava, bez ohladu na druh kavy a stupen
prazenia.

Do nadoby mlynéeka na kavu nasypte
espreso kavu a zmelte ju podfa
nasledujuceho pokynu:

12 g pre dve Salky - max. ¢as mletia pribl. 10
sekund

24 g pre Styri Salky - max. ¢as mletia pribl. 15
sekund

45 g pre osem $Sélok - max. ¢as mletia pribl.
25 sekund

Na nasypanie zrnkovej kavy pouzivajte
odmerku, ktora je v prislusenstve kavovaru.
Jedna odmerka je priblizne 8 g.

Cistenie
Vzdy pred Cistenim vytiahnite pripojnd Snuru
z0 zasuvky!

Nadobu a veko distite kefkou alebo suchou
handri¢kou.



Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomézete chranit’ Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefénu najdete na zaru¢nom
liste). Ak sa vo va$ej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost o zadkaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolocnosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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OnucaHue Ha ypepa

1. MNpo3payeH kanak ¢ npeanaseH K4
2. Kopnyc

3. Pe3epBoap 3a cuneaHe Ha kadeTo
4. Hox 3a merneHe

5. ByToH BkntoyeHo / U3knioveHo

BAXHU CBBETHU 3A BE3OMNMACHOCT

« [poyeTeTe LysanaTa MHCTPYKLMS Npeam
[a u3nonaeare ypesa.
[penopbunTenHoO e Aa CbxpaHsiBaTe
TE3W UHCTPYKLMM Ha CUTYPHO MSACTO U
nNpu1 HeoBX0AMMOCT fa 1 U3nonasare
3a B ObaeLle.

KoraTo nelja n3nonaear ypeaa, e
HeobxoauMo Aa ce HabnaasaT ¢
MOBULLIEHO BHMAHME.

To3u ypea moxe da ce u3nornasa ot
nuua Hag 8 roavHu u xopa ¢
HamarneH r3n4ecK, NCUXMYECKN



WK CETUBHM CNIOCOBHOCTH, MK
Takuea 6e3 onuT 1 No3HaHWS, ako Te
ca noa HabnoaeHwe unu ca bunu
WHCTPYKTUPaHu N0 NOBOZ PUCKOBETE,
KOMTO Hocm ynoTpebara Ha ypeaa.

. [eua He GuBa ga cv urpadT ¢ ypeaa.

« [ouncTBaHeTO M NoaapbXKaTa Ha
ypena He 6uBa fa ce 3BbPLUBAT OT
AeLa nog 8 roavHu 1 He ca nog
Haa30p.

. BonTaxa Ha eneTtpuyeckata Mpexa
TpsibBa a OTroBaps Ha BONTaxa
NMOCOYEH Ha JornHarta cTpaHa Ha
ypena.

. YpeawT e npegHasHaveH 3a JoMallHa
ynotpeba, He U3NOoN3BainTe HaBbH.

. BuHarv nskntousante ypeaa, cneg
KaTo NpuKNtounTe pabota C Hero u
npeau Aa ro noYncTuTe.

. M3kniousaitTe ypega ot
3axpaHBaHeTo, KoraTo ceanste
MPUCTaBKUTE 1 YacTUTe My.

. He nsnonssaite ypeaa, korato e

noBpeaeH 1 He paboTu npasunHo. B

TaKbB Cry4an ce 0ObpHETE KbM

OTOpU3MPaHS CEpBH3.

He oTBapsmTe kanaka, OKaTo He crpe

BbPTEHETO Ha HOXa.

Bcvyki peMoHTM 1 nonpasku Tpsibea

[ia Ce U3BbPLUBAT Camo OT OTOPU3PaH

CEpPBM3EH TEXHUK. He npaBeTe ToBa

camu.

He nocrassinTe ocHoBara Ha ypefa,

kabena unu Lencbna BbB BoAa Mim

Apyra TEYHOCT.

. He no3sonseaiite kabena v wencbna
pa 6bae 4OCTbNeH 3a geua.

. [pn pabota BHMaBanTe kabena aa
He ce onneTe ¥ Aa He ce JoKoCBa 40
FOPELLM NOBBLPXHOCTM!.

He u3nonasaiTe ypeaa, koraTo e
noBpeaeH kabena unu wencbna unm
aKo ypea e B HeW3npaBHOCT, UMK aKo
e uanyckaH unu nospeaeH. O6bpHeTe
Ce KbM OTOpM3npaH 1 KBanuguumpaH
CEPBM3 3a YCTaHOBSIBAHE Ha AEeKT,
noaMsiHa Ha YacTTa UIm PEMOHT Ha
ypega.

A3non3eaHe Ha NpUCTaBKY Pa3nnyHm
OT TE31 B KOMMNIEKTa He €
NPENOPBYMTENHO, ThiA KATO MOXE Aa
NPeanB3BMKa ENEKTPUYECKM Yaap Ui
OMbH, KOETO Aja HapaHu YOBEKa, KOUTO
paboTu ¢ kombaiHa.

BHumatenHo paboteTe ¢ HOXBa 3a
psi3aHe: MHOTO € OCTBP.

Hwukora He n3nona3eanTe HoXa U3BHH
CTbKMNeHaTa Kyna.

HvBo Ha wyma: Lc < 78 dB(A)

YpeasT e 0o603HaYeH cbrnacHo EBponeiicka avpekTuBa
2012/19/EU, kacaelya u3nsAsno ot ynotpe6a enekTpuyecko m
enekTpoHHo o6opyaBaHe (UYEEO). iupekTnBaTa oyepTtaBa

OCHOBHUTE NpUHUUNUK, BanvaHu B EBpona, 3a BpbLlyaHe U
peumrKnMpaHe Ha U3NA3no oT ynoTpe6a enekpuyecko u
eneKTpoHHO o6opyABaHe.
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KOrATO U3NON3BATE YPE[LA 3A
NMbPBU MbT

YHuL0OXaBaHe

Mo Bpeme Ha TpaHcnopTa, ypeauTe ca
3alMTEHN MaKCMMarHO Ypes noaxoasiiaTa
onakoBKa, 3a KOSITO Ce M3Mon3BaT eKoNorMyHo
4YMUCTU MaTepmanu, KouTo moraT ga 6baat
npefanexu 3a npepaboTka. Korato ypeabT
nanese U3BbLH ynotpeba Ton Tpsabea ga 6vae
3aHECEH Ha NOAXOAsILLOTO 3a YHULLOXaBaHe
MSICTO.




UHcTpyKuma 3a ynoTtpeba

M3nons3eante ypega caMmo 3a MerfeHe Ha
Kade.

KademenauykaTa 3anoysa ga pabotu camo,
aKo Kanaka c npefnasHus Koy e nocTaBeH
npaBuIHo.

Cnep kaTo cTe M3nonseanu ypeaa Tpu NbTu
6e3 npekbcBaHe, HanpaBeTe naysa noHe 60
MUH.

BuHaru uskniousante ypeaa creg
npuknoYBaHe Ha paboTta u npeau ga ro
noyncTeare.

YpeobT HAMa crneumanin n3MckBaHus
OTHOCHO nogapbXkkaTa. BecsikakBu nonpasku
Ha ypea nnu kabena ce U3BbPLUBAT Camo OT
KBanuduumpaH cepBu3eH TEXHNK

BonTtax u Tnn

BwxTe cTukepa c nHcopmaums Ha ypeaa.
YpeabT € B CbOTBETCTBME C MEXAYHAPOAHNUTE
anpektnem 89/360/EWG oTHOCHO
eneKkTpoMarHMTHaTa CbBMecTumocT u 73/23/
EWG OTHOCHO rpaHuunTe Ha HanpexeHueTo.

Kanauutet

PesepBoapbT 3a kade cbbupa okono 45 .
Kadpe Ha 3bpHa..

MeneHe Ha Kache

HanbnHeTe ¢ HEOH6XOAMMOTO KONMMYECTBO Kadhe
(max.45 r). CnoxeTe Kanaka C KIou.

Mpec Switch Hagony.

3a unctoTta Ha 3emsTa kade 3aBucu oT
KonuyectsoTo Ha 606 1 cmunaHe Bpeme.

MouncrBaHe

MouncTBanTe camo koraTo ypeaa e CrpsiH u
M3KMIOYEH OT 3axpaHBaHEeTo.

MouncTBanTe pesepBoapa 1 Kanaka c YyeTka
Unn cyxa Kbpna.

Kanaka moxe ga ce mue 1 ¢ Tonna Boaa.
KopnycbT nsbbpcBarite ¢ BnaxHa Kbpna.

OnasBaHe Ha OKonHaTa cpepa

Cnieq kpasi Ha cpoka Ha ekcrnoaTauusa Ha
ypeaa He ro U3XBbpsaiTe 3aeqHo ¢
HopMarnHuTe BUTOBKM OTNaabLLM, a ro
npenanTe B oguuManeH NyHKT 3a cbbupaxe,
KbOeTo Aa 6bae peumknupaH. Mo To3n HauYmH
BMe nomMaraTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa
cpena
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FapaHuuA u cepBU3HO 06GCNyXBaHe

AKo ce HyxgaeTe 0T MHOPMaLUWa Uin nmare
npobnewm, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnneHTn Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHUA My HOMep
MOXeTe Aa HaMepuTe B MexayHapogHaTta
rapaHuMoHHa kapTa). AKO BbB BalLaTa cTpaHa
HsAMa LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KIMeHTH,
0obbpHeTe Ce KbM MECTHWS TbprosBel, Ha
ypean Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTgena
3a cepBU3HO obcnyxBaHe Ha GUToBK ypeamn
Ha Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Cawmo 3a nu4yHa ynotpeb6al!

GORENJE
XenaHuaTa Bu mHoro yaosoncTeue,

KoraTto u3nosni3BaTte BalleTo yCTpOI;ICTBO
Hue cu 3anazBame npaBoTO Aa BHacsi NpomeHu!



UA

Onuc npunaay

1.Mpo3payHas Kpbillka ¢ KHOMKOW BKI1./BbIKI1.
2.Kopnyc

3.Yawa gnsa nomona

4. Hox

5. KHonKka BKMOYEHHSA/BUKNIOYEHHS

Typ6oTa Npo AOBKINMSA - MU BUKOPUCTOBYEMO
nepepobnennii nanip.

Mepen TMM, SIK NpoYUTaTH IHCTPYKLItO,
BiLKPUTE CTOPIHKY 3 MaritoHKaMMu.

Bka3iBKU no TexHiui 6e3nekun

YBaXHO NpounTanTe iHCTPYKUiS Ans
ekcnnyartauii npunagy. 3bepirante
IHCTPYKLit0 AN noganbLUIoro
KOPUCTYBaHHS.

Llen npunag npawtoe BignoBsigHo o
3arasibHO NPUAHATUX TEXHIYHNX
npaBwn Ta BUMOT 1Mo 6e3neyHin
ekcnyatawii enekTpuyHuX npunagis.
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PeMOHT enekTprnyHoro obnagHaHHs
MOBVHEH MPOBOANTY NULLE (haxiBellb.
BupoBHuk He Hece BianoBiAanbHOCTI
3a Byab-Ki NOWKOMKEHHS, SIKi
BMHUKNW B HACMNiAOK HE BUKOHAHHS
BUMOT IHCTPYKL|T Ta He NpaBuIIbHOTO
KOpPUCTYBaHHA npunagoM. Cnoxusay
MOBVHEH BPaXOBYBaTH HACTYMHe:
[pueaHaHHs Ta BUKOPUCTaHHS
npunagy 3asHa4yeHo B Tabnuy
OCHOBHMX 3Ha4Y€Hb Ha KOpMyCi
npunagy.

He npuegHyiTe npunag, SKLWo nposig
abo cam npunag nowKomXEHO.
3aBxau Big'egHynTe npunag 3
enekTpoMepexi Nicns BUKOPUCTaHHS
abo npu NOLUKOAXKEHH.

[Mpu BUMKHEHHI npunagy 3
ernekTpoMepexi, He TArHITb 3a NPOoBIf.
[iteir, monogwumx 8 pokis, He BapTO
fonyckati 4o npubopy, nue 3a
YMOBW NOCTINHOMO Harnsgy
popocnoro. Crtexte, Wwob Aitn He
rpanucsa 3 npunagom. 3a yMOBU YITKUX
IHCTPYKLiN, pO3'ACHEHb 3 MpUBOAY
Be3neyHoro BUKopucTaHHs abo nig
HarnsaoM 4opocsoi 300pOBOI NMOANHM
, BAHUM NpUNagoM MOXYTb
KOpUCTYBaTUCh AiTV CTapLui 3a 8 pokis,
noay 3 nocnabneHumm gisnyHUMK,
YYTAMBUMM Ta NCUXIYHAMY
3pibHocTSMM, ocobu Be3 gocsiay
BUKOPUCTaHHS Npunazga.

He moxHa:

406 NpoBig TOPKABCS rapsiumnx YacTuH;
TATW NPOBIZ B3LOBX rOCTPUX KpaiB;



BMKOPWCTOBYBATM NPOBIZ A1
nepeHeceHHs npunagy.

PemoHTHi poboTy Ta cepsicHe
obcnyroByBaHHS NMOBUHEH NPOBOAMUTH
(haxiseLib CepBiCHOI CIyXOMm.

He gonyckaiTe aitei o npunaay 6e3
Harnsagy 4opoCruX.

[poTupaiite npunag cyxoto abo
BOIOrOK raHuipKoto, nonepeaHbo
BUMKHYBLLIX AOTO 3 eNEKTPOMEPEXi.
Hikonu He 3aHyploiTe npunag y Boay.
AKLO Npunag 3HOLLEHWA, BUMKHITL 3
enekTpomepexi, nepepixTe NpoB.ig Ta
3atenedoHymnTe gaxisLto CEPBICHOTO
LEeHTpY.

Llen npucTpin He npusHayeHo ans
KOpUCTYBaHHSA ocobamu (BKIKOYa0Um
Aiten) 3 nocnabneHnMn isnyHUMm
BiAYYTTAMM YW PO3YMOBUMM
30ibHOCTAMK, ab0 6e3 HanexHoro
[0CBIAY Ta 3HaHb, KPiM BUMNaaKIB
KOPUCTYBaHHS. Nif Harns4om Yu 3a
BKasiBkaMu ocobu, sika Bignosigae 3a
Besneky ix xuTTs. [lopocni NOBUHHI
CTexuTK, Wob aitn He BGasunues
npucTpoem. Hikonm He 3anuwante
YBIMKHEHWI NpUCTpin Be3 Harnsay.
PiBeHb wymy: Lc < 78 gb (A)

Llen npunap mapkipoBaHO 3rifHO NONOXeHb EBPONENChKOI
Avpektneu 2012/19/EU cTOCOBHO €NeKTPOHHUX Ta
enekTponpunaais, Wo 6ynu y BUKOpUcTaHHi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). filupektusoto
BU3HAYaKTbCA MOXIMBOCTI, AKi € AINCHUMM Yy MeXax
€BpONencLKOro coray, LWoA0 NPUIHATTA Ha3ag Ta
yTunisauii 6yBlIMX y BUKOPUCTaHHI npunaais.

YTunizauis

[nsa ynakyBaHHA Halux npunagis
BMKOPUCTOBYIOTLCS €KOJTOMNYHO YMCTi
mMaTtepianu, ki MoxxHa 36epertu, 3HULWNTK
abo Bapyre BMKOpUCTaTW, HE 3aBAAI0UN
LUKOAW OOBKINIHO.

[ns ytunisauii npunagy 3BepHiTbCA B OpraHn
MicueBoro ynpasniHHs abo go Bawworo
nocravanbHuKa.

Mopaau wopo 6e3nekun npu
BukopucTtaHHl npunagy

MepemenioiiTe nuLle 3epHa KaBu B LIbOMY
npunagi.

Mpunag 6yae npauoBaT nNyLe npu
NpaBWIbHO 3a4MHEHIN KpULLLi 3 6e3nevHnm
nepemukadvem.

BumMKHITE Npunag 3 enekTpomepexi, Konu He
KOPUCTyETECH HUM ab0o NPY OUMLLIEHHI.
Mpunag He noTpebye TexHi4YHoro
o6cnyroByBaHHs. MNpy BUHUKHEHHI
MOLUKOAXKEHHS HEOOXiAHO MOMIHATY NuLLe
KOMMNEKTyoui npunagay.

MicTkicTb

B cTakaH ogHOYacHO MOXHa NomicTUTK ao 45
I KABOBUX 3€pPEH.

MeneHHs1 KaBu

3acbinbTe 3epHa B Yally Ans nomona (He
6onee 45 r). 3aKponTe KpbILLKY.

Haxxmute KHOMKy BKM./BbIK.

CreneHb NnoMona 3aBUCUT TakkKe OT
KonmnyecTBa 3epeH Koge.

OTnycTuTe KHOMKY BKI./BbIKI., MOOOXAUTE,
roKa HOX OCTaHOBUTCS! U OTKPOWTE KPbILLKY.

OuyuLeHHn

Mepen ounLLEeHHAM 3aBXau BUMUKanTe
npunag 3 enekrpomepexi!

CrakaH Ta KpULLKY YWCTiTb LLIiTOYKOI abo
CYXOH0 FraHyipKoto.

KpuLlKy Takox MOXHa MOMUTK XONOAHO abo
neab TENOK BOAOH.

Kopnyc npoTpiTe BOrKoK raH4ipKoto.

HaBkonuwHe cepegoBuile

He BuknganTe NnpucTpin pasom i3 3BM4anHNMK
nobyToBMMU Bigxogamu, a 3gaBaiiTe Moro B
OMILIHMIA NYHKT NPUIAOMY 45151 MOBTOPHOT
nepepobku. Takum YmHoM Bu gonomaraete
3aXUCTUTWN JOBKINNS.



FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

Axkwo Bam HeobxigHa iHbopmauis abo y Bac
BMHMKNa npobnema, 3BepHiTbcs Ao LieHTpy
ob6crnyroByBaHHs KnieHTiB komnaHii Gorenje y
Bawwin kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTV Ha
rapaHTiiHomy TanoHi). Akwo y Bawwin kpaiHi
Hemae LleHTpy o6cnyroByBaHHs KMi€HTIB,
3BEepHiTbCA A0 MicueBoro gunepa abo y sigain
TexHi4YHoro obcnyropyBaHHA koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[nsi BUKOPUCTaHHSA TiNbKW B AOMalIHbOMY
rocnopapctsi!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE
Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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RO
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2
Descriere
1 Capac transparent cu intrerupator de
siguranta
2 Carcasa
3 Recipient

4 Freza monodentara
5 Buton Pornit/Oprit Atingere Delicata

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE

SIGURANTA

. Cititi cu atentje instructjunile de
utilizare Tnainte de a folosi aparatul
dumneavoastra pentru prima data i
pastrati-le pentru o eventuala
consultare : orice utilizare care nu sunt
conforme instructiunilor va va anula
garantja.

. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice,



senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegherii sau
instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai
daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curétarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie s fie
efectuate de copii daca acestia nu au
cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Nu lasati aparatul la indemana copiilor
daca nu sunt supravegheatj. Trebuie
sa supravegheati mereu utilizarea
acestui aparat de catre copii sau
persoane cu dizabilitaf].

Asigurati-va ca puterea nominala a
aparatului dumneavoastra se
potriveste cu puterea sistemului
dumneavoastra de electricitate.
Aparatul dumneavoastra este
conceput doar pentru uz casnic, in
spatiile interioare.

Deconectatj aparatul din prizé cand nu
este in functiune i atunci cand il
curatati.

Deconectati aparatul din priza inainte
de a introduce sau a scoate
componentele.

Nu folositi aparatul daca acesta nu
functioneaza corespunzator sau daca
are defectiuni. Daca se intdmpla acest
lucru, va rugam sa contactatj un centru
de service autorizat.
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Nu deschideti capacul aparatului pana
ce nu se opreste cufitasul.

Orice interventie, in afara de curatarea
si intretinerea normala a aparatului de
catre client trebuie sa fie efectuata
doar de un centru de service autorizat.
Nu introducetj aparatul sau cablul de
alimentare cu energie electrica in apa
sau in orice alt lichid.

Nu lasatj cablul de alimentare cu
energie electrica la indeméana copiilor.
Cablul de alimentare cu energie
electrica nu trebuie sa fie asezat
aproape de sau sa intre in contact cu
componentele fierbintj ale aparatului
dumneavoastra, aproape de o sursa
de caldura sau sa fie asezat pe o
margine ascutjta.

. In cazul in care sunt avariate cablul de

alimentare cu energie electrica sau
stecherul, nu mai utilizati aparatul.
Pentru a evita orice risc, acestea
trebuie inlocuite de catre un centru de
service autorizat.

Pentru siguranta dumneavoastra,
folositi doar accesoriile si piesele de
schimb ale aparatului care se potrivesc
aparatulului dumneavoastra.

Toate aparatele sunt supuse unui
control strict al calitatii. Testele practice
de utilizare sunt efectuate cu aparatele
selectate la intamplare, ceea ce
explica anumite semne de utilizare.

« Aveti mare grija cand curatati cuitasul

: Este extrem de asculjt.
Nu utilizatj cuitagul in afara vasului de
sticla.



. Nivelul de zgomot: Lc < 78 dB(A)

Acest aparat este marcat in conformitate cu prevederile
directivei europene 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE).
Aceste linii directoare constituie normele-cadru pentru
o perioada de valabilitate la nivel european de returnare
si reciclare a deseurilor de echipamente electrice si
electronice.

UTILIZAREA APARATULUI DUMNEAVOASTRA
PENTRU PRIMA DATA

Instructiuni de siguranta cu privire la
utilizarea aparatului

Rasnita de cafea este folosita doar pentru a
macina cafea.

Rasnita de cafea incepe sa functioneze atunci
cand capacul cu intrerupator de siguranta este
asezat corect deasupra recipientului.

Lasati aparatul sa se raceasca timp de
aproximativ o ora dupa trei utilizari
consecutive fara intrerupere.

Deconectati din priza cablul de alimentare cu
energie electrica cand nu mai utiliza{i aparatul
si Tn timpul curatarii acestuia.

Aparatul nu necesita o intretinere speciala. in
cazul unor defectiuni ale aparatului sau ale
cablului de alimentare cu energie electrica,
duceti aparatul la personalul autorizat pentru
reparatie.

Capacitate

Puteti pune in recipient pana la 45 g de boabe
de cafea.

Macinarea boabelor de cafea

Umpleti recipientul cu cantitatea necesara de
cafea (max.45g). Puneti capacul cu
intrerupator.

Apasati pe intrerupator in jos.

Finetea cafelei macinate depinde de
cantitatea de boabe de cafea si de timpul de
macinare.

Curatare

Scoateti intotdeauna cablul de alimentare cu
energie electrica Thainte de curatarea
aparatului!

Curatati recipientul si capacul cu o perie sau o
carpa uscata.

Stergeti carcasa cu o carpa umeda.
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Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanatj-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.
Numai pentru uz personal!

Poate suferi modificari.

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE
APARATUL DUMNEAVOASTRA
Ne rezervam dreptul de a face modificari!
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Leiras

1 Atlatszo tet6 biztonsagi kapcsoléval
2 Burkolat

3 Daralotér

4 Orlékés

5 Ki gomb

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Készilléke elsd hasznélata elétt
olvassa el alaposan az utmutatét és
tartsa meg késdbbi felhasznalasra:
barmilyen nem az utasitasok szerinti
hasznalat feloldozas a felelésség aldl.
A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a késziléktdl, vagy biztositsa
folyamatos feligyeletlket. 8 évnél
id6sebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesséql
szemelyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
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rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a
készuléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl Utmutatast kaptak, és
a kapcsolddd kockazatokat
megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készilék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
feligyelet mellett.

Soha ne hagyja a készUléket
gyermekek altal elérhet6 helyen,
hacsak nem felligyelet alatt allnak. E
készllék kisgyermek vagy fogyatékos
személy altali hasznalata mindig
feligyelet alatt kell, hogy torténjen.
Gy6z4djon meg rola, hogy készlléke
teljesitménye valdban megegyezik az
elektromos rendszerével.

Készulékét kizarolag otthoni, beltéri
hasznalatra szantak.

Huzza ki a készliléket azonnal, amint
befejezte a hasznalatat, és amikor
tisztitja.

Huzza ki, miel6tt belehelyez vagy
eltavolit alkatrészeket.

Ne hasznalja a késziléket, ha nem
mUkodik helyesen, ha megsérult. Ha
ez megtorténne, kérjuk, vegye fel a
kapcsolatot egy megbizott
szervizkOzponttal.

Ne nyissa ki, mig a penge meg nem
all.

Barmilyen beavatkozast - eltekintve a
vevo altali szokasos tisztitastol és



karbantartastol - egy megbizott
szervizkozpontnak kell végrehajtani.
Sose meritse a készliléket vagy a
csatlakozot vizbe vagy barmilyen mas
folyadékba.

Sose hagyja, hogy a tapkabel leldgjon
ugy, hogy gyermekek elérjék azt.

A tapkabel sose legyen kozel ill. ne
érje el a készulék forré részeit, ne
legyen kdzel héforrashoz, és ne érjen
hozza éles szélekhez.

Ha a tapkabel vagy a csatlakoz6 sériilt,
ne hasznalja a készuléket. A
kockazatok elkerulése végett kijelolt
szervizkdzpontban kell kicserélni
ezeket.

Sajat biztonsaga érdekében csak olyan
kiegészit6t és alkatrészt hasznaljon,
melyek megfeleléek készilékéhez.

Az 0sszes készllék szigoru mindségi
ellenérzésen megy at. Gyakorlati
hasznalat soran véletlenszerlien
kivalasztott készllékeken végeznek
vizsgalatokat, ezzel magyarazhatdak a
hasznalat esetleges jelei.

Kezelje a pengét nagy 6vatossaggal:
rendkivul éles.

Sose hasznélja a pengét az
uvegedényen kival.

Zajszint: Lc < 78 dB(A)

A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE (elektronikus
késziilékek hulladékairdl sz616) 2002/96/EC eurdpai
direktiva el6irasainak. Ez az el6iras gyakorlatilag egy
Eurdpa szerte elfogadott elektronikus késziilékek
hulladékairél és azok ujrafeldolgozasarol szol6 iranyelv.

A KESZULEK ELS® HASZNALATA

Biztonsagi elbirasok a késziilék
hasznalatara vonatkozéan
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A kavédaralo kizarolag kavé daralasara
hasznalatos.

A kavédaralo csak akkor Iép mikddésbe, ha a
tet6 a biztonsagi kapcsoloval helyesen van
felhelyezve a tetejére.

Hagyija leh(Ini a készuléket kb. egy 6ran
keresztul, ha egymas utdn haromszor szlinet
nélkidl hasznalta a készlléket.

Huzza ki a tapkabelt a halozatrdl, ha a
készilék nincs hasznalatban és a tisztitaskor.
A készilék nem igényel kiléndsebb
karbantartast. Amennyiben a készlilék vagy a
tapkabel megsérul, bizza a javitast ezzel
megbizott személyre.

Urtartalom

45 g kavészem kerllhet a daralétérbe.
Kavédaralas

Toltse bele a kivant mennyiségl kavét (max.
45 g). Helyezze ra a tetét a kapcsoléval.
Nyomja meg a kapcsolot lefelé.

Az 6rolt kavé finomsaga a szemek
min&ségétdl és az orlési id6tdl fiigg.
Tisztitas

Mindig huzza ki a halézati tapkabelt a
készllek tisztitasa el6tt!

Tisztitsa meg a daraldteret és a tetét egy

kefével vagy szaraz ruhaval.
Toérdlje le a boritast nedves ruhaval.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készlilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjlk, hivatalos
Ujrahasznosité gyUjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.
Jotallas és szerviz

Ha informacidra van sziiksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevOszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikddik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek uzletdganak vevészolgéalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A valtozas jogat fenntartjuk.

GORENJE SOK OROMET KiVAN KESZULEKE
HASZNALATAHOZ!
A valtozas jogat fenntartjuk!



Ccz

Popis

1 Prahledné viko s bezpeénostnim vypinacem
2 Télo spotiebice

3 Zasobnik

4 Mleci nGz

5 Tlacitko vypnout/zapnout

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

. Pred prvnim pouzitim spotfebice si
peclivé prectéte navod k pouZziti a
uschovejte ho pro pozdéjsi pouziti:

. jakékoli pouziti, které nespliiuje
pokyny, zproStuje jakékoli
odpovednosti.

. Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem. Toto zafizeni mohou
pouzivat deti od 8 let a osoby s
omezenou fyzickou, smyslovou Ci
mentalni schopnosti ci osoby bez
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dostatecnych zkuSenosti a znalosti,
jsou-li pod dohledem, nebo pokud jim
byly poskytnuty pokyny ohledne
bezpecného pouZzivani zarizeni a
pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si
nemohly s'timto spotrebicem hrat.
Cisteni a uZivatelskou udrzbu nesmi
provadet deti do 8 let a bez dozoru.

. Spotiebi€ nikdy nenechavejte bez
dozoru v dosahu déti. Spotfebi¢
mohou pouZzivat déti nebo postizené
osoby pouze pod stalym dohledem.

. Ovéfte, zda je napéti vaseho
spotiebiCe shodné se sitovym napétim
elektrické zasuvky.

. Tento spotfebi€ je urfen pouze pro
domaci pouZiti v interiérech.

. Spotiebi€ vzdy vypojte ze sité po
pouziti a pfi jeho Cisténi.

« Spotiebi€ vypojujte ze sité pred
vkladanim nebo vyjimanim jeho
soucasti.

. SpotfebiC nepouZzivejte, jestlize fadné
nefunguje nebo jestlize byl poskozen.
V takovém pripadé se obratte na
autorizovany servis.

« Neotevirejte viko, dokud se brit
nezastavi.

« Kazdy zasah do spotfebice, kromé
ukon( bézného Cisténi a udrzby
provadénych zékaznikem, musi
provést autorizovany servis.

« Nikdy nevkladejte spotfebiC, sitovy
kabel nebo zastrcku do vody ani do
jiné kapaliny.



. Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset
v dosahu déti.

. Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v
blizkosti horkych soucasti spotfebice
nebo s nimi pfijit do styku, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na
ostré pfedmeéty.

. Pokud se sitovy kabel nebo zastrcka
poskodi, spotiebi€ nepouzivejte. Aby
se predeslo riziku Urazu, musi
autorizovany servis provést vymeénu
téchto soucasti.

. V zajmu své bezpeCnosti pouZivejte
pouze pfisluSenstvi a nahradni dily,
které jsou pro vas pfistroj urCeny.

. VVSechny spotrebice podiéhaji pfisné
kontrole kvality. Spotrebice jsou
nahodné vybirany k provedeni
praktickych uZivatelskych testd, které
zohledAuji rizné moznosti pouZiti.

. Pfi manipulaci s bfitem davejte
mimoradny pozor: je velmi ostry.

. Bfit nikdy nepouzivejte mimo
sklenénou misku.

. Hladina hluku Lc < 78 dB(A)

Tento spotrebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici
2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich
(OEEZ). Tato smérnice je zakladem pro celoevropské
zhodnocovani a recyklaci odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni.

PRVNi POUZITi VASEHO SPOTREBICE

Bezpeénostni pokyny pro pouziti
spotiebice

Mlynek na kavu se pouziva pouze k mleti
kavy.

Mlynek na kavu se spusti pouze tehdy, kdyz je
viko s bezpe€nostnim vypinaem spravné
nasazeno.

Nechte spotfebi¢ vychladnout asi na hodinu
po tfech po sobé jdoucich pouzitich bez
preruseni.
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Odpojujte napajeci kabel ze sité, kdyz je
spotfebi€ v klidu nebo béhem ¢isténi.
Spotfebi¢ nevyZaduje zvlastni udrzbu. V
pfipadé poskozeni spotfebice nebo sitového
kabelu svéfte opravu autorizovanym osobam.

Kapacita

Do zasobniku Ize viozit az 45 g kavovych
zrnek.

Mleti kavy

Nasypte pozadované mnozstvi kavy
(maximalné 45 g). Nasadte viko s vypinacem.
Stisknéte vypinac.

Jemnost namleté kavy zavisi na mnozstvi
zrnek a na dobé mleti.

Cisténi

Pred Cisténim spotiebice vzdy odpojte
napajeci kabel ze sité!

Zasobnik a viko Cistéte kartaCkem nebo

suchym hadfikem.
Télo spotiebice otfete vlhkym hadfikem.

Zakaznicky servis

Jestlize dojde k poSkozeni spotfebice, vas
obchodni zastupce nebo nase servisni
oddéleni vam ochotn& pomohou. S pouzitim
modernich diagnostickych pfistrojd ihned
zkontrolujeme vas spotfebic a v pfipadé
potfeby ho opravime.

Podléha zménam.

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE
MNOHO PRIJEMNYCH ZAZITKU PRI
POUZiVANi TOHOTO SPOTREBICE.

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!



DE

Beschreibung

1. Transparenter Deckel
2. Gehause

3. Mahhlbecher

4. Messer

5. Sicherheitsschalter

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die
Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen
auf. Der Hersteller haftet nicht flir Schaden,
die durch unsachgemale Installation oder
Gebrauch entstehen, und die nicht im
Einklang mit der Montage- und
Gebrauchsanleitung sind.

Personen und Kinder, die aufgrund ihrer
koérperlichen, sensorischen, geistigen
Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder
Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat
sicher zu bedienen, dirfen dieses Gerat nicht
ohne Aufsicht oder Anweisung durch eine flr
ihre Sicherheit verantwortliche Person
verwenden. Kinder nicht mit dem Gerat
spielen lassen.
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Das Gerat niemals in der Nahe von Kindern
unbeaufsichtigt lassen. Kinder und
Schwerbehinderte diirfen das Gerat nur unter
Aufsicht benutzen.

Uberpriifen Sie, ob die auf dem Typenschild
angegebene Spannung der Spannung lhrer
elektrischen Installation entspricht.

Das Gerat ist ausschlief3lich fiir den Gebrauch
im Haushalt und in geschlossenen Raumen
bestimmt.

Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, sobald
Sie es nicht mehr brauchen und immer bevor
Sie es reinigen.

Trennen Sie das Gerat vor dem Einsetzen
oder Entfernen der Zubehorteile immer vom
Stromnetz.

Falls das Gerat beschadigt ist oder nicht
richtig funktioniert, sollten Sie es nicht
verwenden. Rufen Sie in einem solchen Fall
bitte den Kundendienst an.

Den Deckel der Kaffeemuhle erst 6ffnen,
wenn das Messer still steht.

Eingriffe, die nicht zur regelmafigen
Reinigung oder Benutzerwartung gehoren,
dirfen nur von autorisierten Kundendienst
durchgefiihrt werden.

Tauchen Sie das Gerat, sein Anschlusskabel
oder seinen Stecker niemals ins Wasser oder
andere Flussigkeiten.

Sorgen Sie dafir, dass das Anschlusskabel
nicht Uber den Tischrand hangt und in
Reichweite von Kindern ist.

Das Anschlusskabel des Geréts darf nicht mit
heiRen Gegenstanden, Warmequellen oder
scharfen Randern bzw. scharfen
Gegenstanden in Berihrung kommen.
Verwenden Sie das Geréat nicht, wenn sein
Stecker oder sein Anschlusskabel oder das
Gerat selbst defekt ist. Um Schaden und
Verletzungen zu vermeiden, durfen diese
Teile nur von einem autorisierten
Kundendienst ausgetauscht werden.

Wegen |hrer eigenen Sicherheit empfehlen
wir, nur Zubehor und Ersatzteile einzusetzen,
die fur lhr Gerat bestimmt sind.

Die Qualitat der Gerate wurde sorgfaltig
gepruft, ebenso wurden dessen praktische
Benutzung und Handlichkeit Gberpruft.
Gehen Sie mit dem Messer sehr vorsichtig
um, da es sehr scharf ist.

Verwenden Sie das Messer nur der
Glasschissel.

Schallpegel: Lc = 73 dB (A)



Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie
2002/96/EU liber elektrische und elektronische
Altgeréte (Waste Electrical and Electronic
Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das
Sammeln und den Umgang mit ausgedienten
Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.

Hinweise fiir den sicheren Gebrauch
des Gerits

Die Kaffeemdhle ist zum Mahlen von Kaffee
bestimmt.

Die Kaffeemuhle beginnt zu arbeiten, wenn
der Deckel, auf welchem sich der
Sicherheitsschalter befindet, richtig aufgesetzt
wird.

Nach Gebrauch oder bei der Reinigung, die
Stromzufuhr unterbrechen (den Stecker des
Anschlusskabels aus der Steckdose
herausziehen).

Das Gerat bedarf keiner besonderen Wartung.
Uberlassen Sie die Reparatur des Gerats oder
des Anschlusskabels einem Fachmann.

Kapazitat

Der Becher der Kaffeemihle fasst bis zu 45 g
Kaffeebohnen.

Kaffee mahlen

Fillen Sie den Mahlbecher mit der
gewunschten Menge des Kaffees (maximal 45
g). Setzen Sie den Deckel mit dem Schalter
auf.

Driicken Sie den Schalter nach unten.

Wie fein der Kaffee gemahlen ist, hangt von
der Menge der Kaffeebohnen und der Zeit, die
Sie zum Mahlen verwenden, ab.

Lassen Sie den Schalter lost und warten Sie,
bis dass Messer anhalt; entfernen Sie danach
den Deckel.

Reinigung

Vor dem Reinigen immer zuerst den Stecker
des Anschlusskabels aus der Steckdose
ziehen! Den Kaffeebecher und den Deckel der
Kaffeemihle mit einer Biirste oder einem
Pinsel bzw. einem trockenen Lappen reinigen.
Das Gehause mit einem trockenen Tuch
abwischen.
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Kundendienst

Falls das Gerat beschadigt wird, stehen Ihnen
fachlich befahigte Verkaufer bzw. unser
Kundendienst zur Verfligung. Das Gerat kann
sofort mit modernen diagnostischen Geraten
Uberprift und nach Bedarf repariert werden.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!
Wir behalten uns das Recht zu
Anderungen vor.



RU

OnucaHune

1 MNpo3payHas KphblLllKa C BbIKMYaTenem
2 Kopnyc

3 Yawa

4 Hox

5 WWHyp nuTaHus ¢ BUIKowm

MEPbI BE3OMNMACHOCTU

Mepea ncnonb3oBaHWem npubopa
BHMMaTENbHO 03HAKOMbTECH C UHCTPYKLIME
no aKcnayaTauum u coxpaHuTe ee ans
JanbHenwero mcrnonb3oBaHusl. Jlioboe
MCMosib30BaHWe, He COOTBETCTBYIOLLEE
MHCTPYKLUMKN, CHUMAET OTBETCTBEHHOCTL C
npoussoauTens.

MpuGop NpeaHasHavyeH Ans UCNoNb3oBaHUs
noabMu (BKMoYyas aeTen) ¢ orpaHndYeHHbIMU
PHU3NYECKUMUN, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMU
CMNOCOGHOCTAMU UMK C HEAOCTaTKOM OfNbITa
WY 3HAHWIA, TONBKO ECIM OHWU HaxoAsTCst Noj
NPUCMOTPOM UMK PYKOBOLCTBOM NWL,
OTBETCTBEHHbIX 3a MX 6e30NacHOCTb.

Cnegute, 4ToObI AETU HE Urpanu ¢ Npubéopom.

Hukorga He octaBnsite npubop B Npegenax
[OCsiraeMocTy AeTeN, ECMM OHU HE HaxoasaTes
noa npucMoTpoM. ManeHbkue getm u
WHBanNuAbl MOryT NOMNb30BaTbCs NpMbopom
TONbKO NoA NPUCMOTPOM.

Mepen nogknoyeHnem npoBepbTE,
coBMagarT N NapameTpbl AMEKTPOCETH C
napameTpamMu, yka3aHHbIMU B 3aBOACKOW
Tabnuyke npubopa.

Mpnbop npegHa3HaveH TonbKo Ans
AOMaLLHEro 1crnonb30BaHNs BHYTPU
NMOMELLEHUNA.

OTkntovanTe NpmMbop OT aNeKTpoceTn nocne
3aBepLueHns paboTbl U Nepea O4YUCTKOW.
Mepepn ycTaHOBKOW UMK CHATUEM AeTanewn
OTKIMIOYMTE NPUBOP OT ANEKTPOCETM.

He ncnone3synte npubop, ecnu oH
HenpasurbHO paboTaeT Unu NoBpexXaeH.
Ob6paTtutech B aBTOPM30BaHHbINA CEPBUCHBIN
LEHTp.

He oTKpbiBaiTe KpbILLKY, MOKa HOX HE
OCTaHOBUTCS.

JTio6oe BMeLIaTENbCTBO, KPOME OYUCTKU U
06bI4HOrO 06CNyXNBaHWS, LOIMKHO
BbIMOMHATLCA B aBTOPU30OBAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe.

He norpyxante npmbop, WHYp NUTaHWS n
BWUJIKY B BOAY UMK ApYyrue XnakocTu.
Jepxute WHYp NUTaHWsa BHE Npeaenos
JocsiraeMocTu feTen.

LLIHyp nuTaHnst He JOMKEH HAXOAUTLCS PSLAOM
UNN conpurKacaTbCs C ropsYMMM HacTsIMU
npubopa, NCTOYHMKaMW TeMa 1 oCTpbIMK
KpasiMy npegMeToB.

Ecnv WwHyp nutaHusa nnm Bunka noBpexaeHsbi,
He ncnonb3yinTe npubop. Bo n3bexaHve
onacHocTy obpaTnTeCchb B aBTOPU30BAHHbIN
CEPBUCHBIN LLEHTP AN UX 3aMEHbI.

[ns Bawen 6e3onacHOCTV UCNONb3yhTe
TONbKO akceccyapbl U 3anacHble 4acTu,
npegHasHayYeHHble Ansi Balero npudopa.
Bce npnbopbl NpoxoasiT CTPOrMin KOHTPOIb
KayecTBa. JKCnnyaTauMOHHbIE UCTbITaHNS
NpoBOAATCS METOAOM CIy4YanHON BbIGOPKM,
NnoaTomy Ha npmbopax MOryT oCTaBaTbCs
cnepbl UCNOSb30BaHUS.

OGpalyanTechb C HOXXOM OCTOPOXHO: Y HEFO
OCTpble Nne3Busl.

He ucnonb3yinTe HOX BHE YalLlu.

YpoBeHb wyma: Lc =72 ab (A)
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3710 060pYyAOBaHNE MapPKUPOBaHO B
cooTBeTCTBUM ¢ EBponelickon ampekTmsomn



2002/96/EC 06 oTxopax 3feKTpu4ecKoro n
anekTpoHHoro o6opyaoBaHus (WEEE).
[upekTuBa onpeaensieT 4eUCTBYOLMe BO BCeX
cTpaHax EC Tpe6oBaHuA k c6opy u obpaLieHuto
C OTXOAAMM 3INIEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOro
obopynoBaHusi.

NEPEO NEPBbIM
MCMNOJIb3BOBAHMEM

YKa3aHus no TexHuke 6e3onacHoOCTH
npu aKcnnyarauuu npubopa

Wcnonb3yite kohemMorky Tonbko Ans nomona
KOMENHbIX 3EPEH.

Kodemonka HaunHaeT paboTaTtb TONbKO B TOM
crny4ae, ecnu KphblLLKa C BbIKMHOYaTenem
NpaBWbHO YCTaHOBIEHA.

[Mocne Tpex BKNYeHW noapas
pekomeHayeTcs caenaTtb nepepbiB Ha OAUH
yac.

OTknovanTe WHYp NUTaHWs OT CeTu, Koraa
npubop He paboTaeT, a Takke nepeq
OYUCTKON.

Mpubop He TpebyeT cneumansHOro
obcnyxuBaHus. B criyyae nospexaeHusi
npubopa unu LWHypa NUTaHWs ANs PEMOHTA
obpaTnTech B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHbIV
LEeHTP.

3arpy3ka Kodpe B 3epHax

Yawa paccumTtaHa Ha nomon go 45 rpaMmmoB
KO(PENHbIX 3EPEH.

Momon kocpe

3acbinbTe B Yally KoderHble 3epHa (Makc.
Konnyectso — 45 rpammoB). YCTaHOBUTE
KPbILLUKY C BbIKIlO4aTenem.

CrteneHb NoOMona MOXHO KOHTPONUPOBaTb,
3ajaBasi pasnuyHoe Bpemsi paboThl
KOhEeMOIKH.

YT06bI yCTaHOBUTL BpeMs1 paboTbl, CABUHbLTE
KHOMNKy Tarimepa. Koraa sagaHHoe Bpems
ncTeyeT, Kogemorka aBToMaTU4eckn
BbIKMOYUTCA.

HaxmuTe Ha BbIKnovaTens.

CTteneHb Nnomorna 3aBMCUT OT KONMYeCcTBa
3arpy’>KeHHbIX B Yallly KOPenHbIX 3epeH 1
BpeMeHU nomona.

Ouuncrka

Mepen oumncTkol NpUGopa U3BIEKUTE BUMKY
LIHypa NUTaHusi 13 po3eTku!
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OunwanTte Yally M KpbILLKY LLETKOW UMK CyXomn
TKaHbIO0.
MpoTupanTe KOpNyc BNaXHOM TKaHbIO.

CepBuc

B cnyyae BO3HUMKHOBEHMWS HEUCTIPABHOCTU B
paboTe npubopa obpalanteck B Hally
Cnyx0y nogaepxku. Mbl ucnonssyem
COBpPEMEHHOe AnarHocTuyeckoe
obopynoBaHue, No3TOMY MOXeM BbICTPO
npoBepuTb BaLl npnbop u npu
HeobX0AUMOCTM OTPEMOHTUPOBAT.

OcrtaBnsiem 3a co601 NpaBo Ha BHECEHWe
N3MEHEeHUMN.

GORENJE XENAET, YTOBbI
NONb30BAHUE NMPUBOPOM
OOCTABWITIO BAM YOOBOJIbCTBUE!
MpousBoauTensb ocTaBnsieT 3a Co60M NPaBo Ha
BHeCeHue U3MeHeHUIA.
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